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INFORMAZIONI PERSONALI 

 
Nome 

 
Indirizzo 

 
Telefono 

 
Fax 

 
E-mail 

 
 

Nazionalità 
 

Data di nascita 

 
ESPERIENZA LAVORATIVA 

 

 

 
• Date (da – a)  

• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 
 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 
 
 
 
 
 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 
 
 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 
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SARA MORGANTI 
 
VIA DI GELLO 156, 56123 PISA 
 
348-5210719  
 
 
saramorganti21376@gmail.com 

 
Italiana 
 
21/03/1976 
 
 
 
Dal 2017 Rappresentante Atleti nel Consiglio Nazionale CIP 
Dal 2021 Rappresentante Atleti nella Giunta Nazionale CIP 
 
Da Marzo 2014 al luglio 2019  
CIP Toscana 
 
Addetto allo sportello Informhabile dell’INAIL di Lucca  
L’addetto allo sportello Informhabile ha il compito di informare gli utenti sulle possibilità del 
territorio ed orientarli alla pratica sportiva. 
 

 
Dal Gennaio 2013 al febbraio 2021  
CIP Toscana 
Delegato Cip per la Provincia di Lucca (2013-2019)  
Delegato Cip per la Provincia di Pisa (2019-2021)  
  
Il Delegato Provinciale rappresenta il Comitato Regionale del CIP presso le istituzioni provinciali 
e comunali, recepisce le istanze e le proposte del territorio meritevoli di progettualità specifiche 
ed attua le iniziative per il perseguimento dei fini istituzionali. Assicura i rapporti con i referenti 
provinciali delle FSP e DSP e collabora con le amministrazioni locali per il perseguimento dei 
fini istituzionali del CIP. 
 

 
Dal 02/06/2010 a tempo indeterminato  
Insurance Online Spa, via Umberto Forti 6, Pisa (PI) 

 
Informatica  
Segretaria part- time  
Gestione parco auto aziendale con programmazione assegnazione mezzi al personale e 
programmazione manutenzione dei mezzi stessi. Organizzazione e pianificazione delle trasferte 
del personale con assegnazione auto, prenotazioni treni, aerei, hotel. Inserimento presenze 
mensili del personale. Controllo fatture. Occasionali traduzioni. 

 
Ottobre 2008  
Università degli Studi di Pisa 



lavoro  

• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego Traduzione di un’intervista inedita a SARTRE e BEAUVOIR del 28 marzo 1967 a cura di Claude 
 Lanzmann e Madeleine Gobeil 

• Principali mansioni e responsabilità Per il tirocinio da effettuare durante la Laurea Magistrale in Traduzione dei Testi Letterari e 
 Saggistici, mi è stata affidata la traduzione del testo dell’unica intervista audio visiva che abbiano  
 rilasciato Sartre e Beauvoir durante la loro vita. Una copia della mia traduzione si trova nella 
 biblioteca dell’Università di Pisa. 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego 

 
• Principali mansioni e responsabilità 
 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e indirizzo del datore di 

lavoro  
• Tipo di azienda o settore  

• Tipo di impiego  
• Principali mansioni e responsabilità 
 
 

 

ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

 
• Date (da – a)  

• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione  
• Principali materie / abilità 

professionali oggetto dello studio 
 
 

 

• Qualifica conseguita  
• Livello nella classificazione 

nazionale (se pertinente) 
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Estate 1995 – giugno 2008  
Scuole Elementari Provincia di Lucca 
 

 

Supplente scuola elementare da graduatoria di terza 

fascia Supplenze di durata variabile su chiamata. 

 

Estate 1995 – giugno 2014  
Privati 
 

 

Traduzioni e lezione private  
Traduzioni Inglese- Italiano e Francese-Italiano Freelance. Lezioni private di inglese per 
bambini e adulti. Lezioni di recupero di tutte le materie per bambini e ragazzi. 

 

Estate 1995  
Teatro Piccolo di Firenze 
 

 

Traduzione di "THE ELEPHANT'S CHILD",  by Rudyard Kipling 

 

Traduzione del racconto dalla lingua Inglese all’Italiano su commissione del Piccolo Teatro di 
Firenze che non aveva trovato una traduzione ufficiale soddisfacente. 
 

 

Estate 1995  
Centro Turistisco Il Ciocco, Castelvecchio Pascoli 

 

Centro Estivo per ragazzi  
Educatrice  
Assistenza a gruppi di ragazzi di età variabile per l’intera giornata per tutta  l’estate.  
Organizzazione di attività ludiche sportive (tutti gli sport) ed educative. 
 
 
 
 
 
Febbraio 2014  
Federazione Italiana Sport Equestri 

 

Ho sostenuto l’esame su: Lavoro in piano con particolare approfondimento del lavoro con 
cavalieri con handicap fisico, con studio dei regolamenti e delle regolamentazioni. Tecnologie 
Educative - Psicologia e pedagogia. Clinica delle principali patologie determinanti le disabilità 
di interesse sportivo. Cenni sulla Valutazione Funzionale dell’Atleta Disabile e Classificazioni. 
Educazione alla lotta sul fenomeno del Doping.  
Qualifica di Tecnico di Equitazione Paralimpica e di Dressage 

Per Meriti Sportivi Tecnico Federale di 3° Livello: 

Accompagna cavalieri con handicap fisico – ipo e non vedenti alle gare approvate dalla FISE. 

Può delegare all’assistenza in gara di cavalieri con handicap fisico – ipo e non vedenti alle gare 

http://etc.usf.edu/lit2go/authors/101/rudyard-kipling/


 
 
 
 
 
 
 

 

• Date (da – a)  
• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione  
• Principali materie / abilità 

professionali oggetto dello studio  
• Qualifica conseguita  

• Livello nella classificazione 
nazionale (se pertinente) 

 

• Date (da – a)  
• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione  
• Principali materie / abilità 

professionali oggetto dello studio  
• Qualifica conseguita  

• Livello nella classificazione 
nazionale (se pertinente) 

 

• Date (da – a)  
• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione  
• Principali materie / abilità 

professionali oggetto dello studio  
• Qualifica conseguita  

• Livello nella classificazione 
nazionale (se pertinente) 

 
 
 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 
PERSONALI  

Acquisite nel corso della vita e della 
carriera ma non necessariamente 

riconosciute da certificati e diplomi 

ufficiali. 

 

MADRELINGUA 

 

ALTRE LINGUA 

 

 

• Capacità di lettura  
• Capacità di scrittura  

• Capacità di espressione orale 
 
 

 

• Capacità di lettura  
• Capacità di scrittura  

• Capacità di espressione orale 
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approvate dalla FISE l’Istruttore federale di 1° livello, il Tecnico di Equitaz. di campagna in 
possesso di autorizzazione a montare di 1°, il Tecnico di Equitaz. Paral. di 1° livello.  
Rilascia e/o rinnova le patenti A, B/DR, 1° GRADO DR a cavalieri con handicap fisico – ipo e 
non vedenti. 
 

 

Dal Febbraio 2008 – In corso  
Università degli Studi di Pisa – Facoltà di Lingue e Letterature Straniere 

 

Laurea specialistica in traduzione. Effettuata l’intera frequenza del corso e sostenuto metà 
degli esami con media del 30/30.  
Laurea Magistrale in Traduzione dei Testi Letterari e Saggistici 
 
 

 

1996 - Febbraio 2008  
Università degli Studi di Pisa – Facoltà di Lingue e Letterature Straniere 

 

Studio di Lingue e Letterature straniere 

 

Laurea Triennale in Lingue e Letterature Straniere conseguita con voto 110 e lode 
 
 

 

1991 - 1995  
Istituto Magistrale Giovanni Pascoli, Barga (LU) 
 
 

 

Diploma Magistrale conseguito con voto 57/60  e Anno Integrativo conseguito con voto Ottimo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ITALIANO 

 
 

 

INGLESE  
ECCELLENTE  
ECCELLENTE  
ECCELLENTE 

 
 

FRANCESE  
MOLTO BUONO 
 
BUONO 
 
BUONO 



 

• Capacità di lettura  
• Capacità di scrittura  

• Capacità di espressione orale 
 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 
RELAZIONALI  

Vivere e lavorare con altre persone, in 

ambiente multiculturale, occupando posti 

in cui la comunicazione è importante e in 

situazioni in cui è essenziale lavorare in 

squadra (ad es. cultura e sport), ecc. 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 
ORGANIZZATIVE  

Ad es. coordinamento e amministrazione 

di persone, progetti, bilanci; sul posto di 

lavoro, in attività di volontariato (ad es. 

cultura e sport), a casa, ecc. 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 
TECNICHE  

Con computer, attrezzature 
specifiche, macchinari, ecc. 

 

 

ALTRE CAPACITÀ E COMPETENZE  
Competenze non precedentemente 

indicate. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
PATENTE O PATENTI 

 

ULTERIORI INFORMAZIONI 

 
 

 

ALLEGATI 
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SPAGNOLO 
 
BUONO 
 
DISCRETO 
 
DISCRETO 

 

 

PARTICOLARE PROPENSIONE AL LAVORO DI SQUADRA E IN SQUADRA.  
MI INSERISCO FACILMENTE IN QUALSIASI TIPO DI AMBIENTE LAVORATIVO E SPORTIVO E RIESCO A 
SOCIALIZZARE CON GRANDE FACILITÀ. 
 
 
 
 

 

FORTI CAPACITÀ ORGANIZZATIVE E AMMINISTRATIVE.  
PRESSO IL CENTRO IPPICO PRESSO IL QUALE MI ALLENO, MI OCCUPO DI TUTTA LA GESTIONE RELATIVA 

AL LIBRO SOCI, REGISTRO CARICO SCARICO CAVALLI, TESSERAMENTO CAVALIERI, ISCRIZIONI CAVALIERI 

ALLE GARE, EMISSIONI RICEVUTE, REGISTRO CORRISPETTIVI.  
ANCHE A LIVELLO FAMILIARE MI OCCUPO DELLA GESTIONE AMMINISTRATIVA E BUROCRATICA ORDINARIA 
E STRAORDINARIA. 

 

PATENTE ECDL BASE.  
OTTIMA CONOSCENZA DEL PACCHETTO EXCEL CHE IMPIEGO MOLTO A LAVORO.  
GESTIONE DEL MIO SITO INTERNET PERSONALE CREATO CON IL SUPPORTO TECNICO DI UN ESPERTO. 
 
 
 
PRATICO SPORT PARALIMPICO A LIVELLI AGONISTICI NELLA DISCIPLINA DEL PARADRESSAGE  
HO VINTO ORO E ARGENTO AI MONDIALI 2014, 2 ORI MONDIALI 2018 

14 CAMPIONATI ITALIANI FREESTYLE E 13 TECNICI 

QUATTRO BRONZI e DUE ARGENTI AGLI EUROPEI, QUARTA ALLE PARALIMPIADI DI LONDRA, QUARTA AI 

MONDIALI 2010,, SEMPRE IN MEDAGLIA AI CONCORSI INTERNAZIONALI,  
MI SONO STATI CONFERITI: IL COLLARE D’ORO, MEDAGLIA D’ORO AL VALORE ATLETICO PER I RISULTATI 

DEL 2014 E MEDAGLIA DI BRONZO AL VALORE ATLETICO PER I RISULTATI DEL 2009.  
HO RICEVUTO NUMEROSI PREMI E ONORIFICENZE TRA I QUALI: ATLETA PARALIMPICA DELL’ANNO CIP,  IL 

PEGASO DELLO SPORT PER LO SPORTIVO TOSCANO DELL’ANNO 2014 DALLA REGIONE TOSCANA, 
PREMIO VIAREGGIO, PREMIO INTERNAZIONALE VELÒ, PREMIO SPORT E CIVILTÀ UNVS, PREMIO FAIR PLAY 

MENARINI, SAN CRISTOFORO D’ORO,L’ONORIFICENZA PAUL HARRIS DA PARTE DEL ROTARY.  
HO FREQUENTATO NUMEROSI STAGE DI SPECIALIZZAZIONE ANCHE ALL’ESTERO E HO TENUTO IN QUALITÀ 
DI TECNICO DI EQUITAZIONE PARALIMPICA E DI DRESSAGE NUMEROSI STAGE DI FORMAZIONE.  
HO CONSEGUITO LA QUALIFICA DI TECNICO DI EQUITAZIONE UISP.  
 

PRIMA DELL’ESORDIO DELLA MALATTIA PRATICAVO ATLETICA E PALLAVOLO ANCHE A LIVELLO 

AGONISTICO. 

 

B speciale 

 

Durante tutta la frequenza all’Istituto Magistrale ho fatto attività di volontariato a supporto 
della riabilitazione secondo il Metodo Doman di un bambino celebroleso. 
 

 

ALLEGO CURRICULUM SPORTIVO 

 
 
 

 

Lucca 19/06/2021  


